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[k. 29r]  

[nadruk:] LIBRAIRIE DU LUXEMBOURG 
J.-B. VASSEUR ET CIE 

ÉDITEURS 
16, rue de Tournon, 16 
PARIS 
(Commission avec l’étranger) 

Paris, le 4 Janvier 1866 

Cher Monsieur, 

Je vous remercie de votre bonne lettre. 

En fait de dictionnaires français-latin, le plus usité dans les Collèges est celui de Jules Quicherat qui est 

assez complet et qui coûte une quinzaine de francs. Le plus complet est le Grand dictionnaire de la 

langue latine du docteur Guillaume Freund, traduit en français sur un plan tout-à-fait neuf par M. Theil 

qui dit l’avoir augmenté. Cet ouvrage forme trois forts volumes: le 1er coûte 35 fr[ancs], le 2ième 28 

fr[ancs], le 3ième paraît ces jours-ci. M. Theil a également publié un Abrégé du grand dictionnaire de 

Freund qui coûte broché 7 fr[ancs], cartonné 8 fr[ancs], relié: 9 fr[ancs]. 

En fait de dictionnaires anciens, [k. 29v] les plus usités sont: 

Celui de Robert Estienne dont la dernière édition est je crois de 1740 ou 1750, en quatre volumes, 

entièrement en latin et valant en librairie de 30 à 40 francs ; 

Celui de Du Cange en 8 ou 10 vol[umes] in folio, consacré à la basse latinité et valant de 150 à 200 

francs. 

Dès que je saurai lequel de tous ces ouvrages fait le mieux votre affaire, j’aviserai à me le procurer aux 

conditions les meilleures et il vous sera expedié aussitôt. 

Il ne me reste que le temps de vous souhaiter [k. 29ar] que l’année qui commence vous apporte autant 

de joies que la défunte année vous a apporté de soucis. J’étends ce souhait à tous les vôtres et vous serre 

respectueusement la main. 

Votre dévoué 

L[adislas] Mickiewicz 

 


